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ИОСИФ БРОДСКИЙ 

К 80 -ЛЕТИЮ НОБЕЛЕВСКОГО ЛАУРЕАТА

Иосиф Александрович Бродский (1940–1996) — поэт, эссеист, драматург, переводчик. Один из 
крупнейших русских поэтов XX века. Лауреат Нобелевской премии по литературе 1987 года.
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Бродский, И.А. [автограф]. «Ода (Коту Пасику от верного друга)». 1961. Машинопись. - 1 л.; 
28х20 см.

Машинописный экземпляр стихотворения Иосифа Бродского с авторской правкой.
 «О синеглазый, славный Пасик!
 Побудь со мной, побудь хоть часик.
Смятенный дух с его ворчаньем 
Смири своим святым урчаньем. 
Позволь тебя погладить, то есть 
Воспеть тем самым, шерсть и доблесть
Весь, так сказать, триумф природы,
 О честь и цвет твоей породы!” 
Из воспоминаний Людмилы Штерн, в квартире которой жил кот Пасик: «Мама выиграла двух-
недельного котенка в преферанс и объявила конкурс на лучшее имя. Картежное имя Пас пред-
ложил Бродский, и его единодушно одобрили. Иосиф своего крестника обожал. Кошки вообще 
являлись его любимыми животными. Как-то он сказал: “Обрати внимание — у кошек нет ни 
одного некрасивого движения”». (Л. Штерн. «Бродский: Ося, Иосиф, Josef». М, 2001).
Людмила Яковлевна Штерн (1935) – писательница, журналистка, переводчица. Эмигрировала 
с семьей в США (1976). Автор книг о своих близких друзьях Иосифе Бродском, Сергее Довла-
тове и др.

Редкость!

15 000 - 25 000

Бродский, И.А., Бобышев, Д.В. [автографы]. «Элегия и стансы Дмитрию Бобышеву». 
11.IV.1962. «Вы поете вдвоем о своем неудачном союзе…». 1962.  «Ты поскачешь во мраке 

по бескрайним холодным холмам...». 1960-е.  «В горчичном лесу». 1963. Машинопись. - 5 л.; 29х21 см.

Машинописный экземпляр стихотворения «Элегия и стансы Дмитрию Бобышеву»  с авторской правкой, напечатанный Иосифом Брод-
ским на своей пишущей машинке. В конце стихотворения подпись поэта и дата. Ниже - допечатана дарственная записка Бродского к дню 
рождения Дмитрия Бобышева: «Как всегда, получилось больше, чем нужно, и — о себе больше, чем о тебе: не сердись. Поздравляю тебя 
от всего сердца с днем рождения и желаю чтобы ты прожил еще двадцать шесть лет не хуже, чем эти. Сделай одолжение — не изменяйся. 
Будь счастлив (будь здоров, будь спокоен). Поцелуй Натали». 
Ранний образец любимого Бродским жанра “стихотворение на случай”. 
В 2-х частях не публиковалось.
«Вы поете вдвоем о своем неудачном союзе…» - машинопис. экз. стихотворения , посвященного Дмитрию Бобышеву, под текстом ру-
кой Иосифа Бродского поставлена дата «62». 
«Ты поскачешь во мраке по бескрайним холодным холмам...» - машинопис. экз, на обороте — рисунки Иосифа Бродского. 
 «В горчичном лесу» - машинопис. экз. с авторской правкой. Под текстом рукой Иосифа Бродского поставлена дата «Янв 63».
Бобышев, Д.В. [автограф]. Рукописи Бродского. 2020. Компьютерный набор. - 1 л.; 30x21 см.
Описание рукописей и  машинописей Иосифа Бродского из собрания Дмитрия Бобышева с подписью владельца. 
«Лист №3 на бумаге с потертыми сгибами содержит машинописный текст стихотворения “Ты поскачешь во мраке…” На обороте листа 
имеется рисунок пером четырех изображений мужской головы в фас и в профиль».
Из архива Дмитрия Бобышева.
Редкость!

200 000 - 300 000

1

2

Дмитрий Васильевич Бобышев (1936) — поэт, перевод-
чик, литературовед. Писал стихи с середины 1950-х, 
публиковался в самиздате (в том числе в журнале 
«Синтаксис»). В 1960-е годы входил в круг так называ-
емых «ахматовских сирот» (вместе с И. Бродским, Е. 
Рейном, А. Найманом). В 1979 году эмигрировал в США.
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Дмитрий Бобышев и Евгений Рейн на дне 
рождения Иосифа Бродского. Ленинград, 

24 мая 1962 года. Фотография. Серебряно-желати-
новый отпечаток. - 1 л.; 7х10 см.

Из воспоминаний Людмилы Штерн: «Дни рождения Бродского ассо-
циируются в памяти с теплыми светлыми вечерами и бушующей 
на Марсовом поле сиренью. Мы всегда дарили Осиной маме Марии 
Моисеевне букет белой сирени, и она, прежде чем поставить его 
в вазу, выискивала и съедала пятилистнички на счастье. Иосиф с 
родителями занимали полторы комнаты в довольно населенной 
коммуналке – квартире 28 на улице Пестеля, 24, в бывшем доме 
Мурузи. Александр Иванович и Мария Моисеевна были очень госте-
приимными, а Мария Моисеевна к тому же – прекрасной хозяйкой. 
Праздник устраивался в большой комнате, исполнявшей роль го-
стиной, столовой и родительской спальни. Готовила Мария Мо-
исеевна замечательно и, несмотря на скромные средства, стол 
ломился от пирогов, жареных уток, салатов и солений».

10 000 - 15 000

Ефим Славинский и Анатолий Най-
ман. Фотография. 1962. Фотограф - 

Иосиф Бродский. - 1 л.; 8х11 см.

10 000 - 15 000

Иосиф Бродский. 1962. Фотограф - Борис Шварцман. Поздние авторские отпечатки. - 3 л.; 22х15 
см (2); 15,5x10 см.

На об. владельческие штампы Виктора 
и Людмилы Штерн. Приклеены стикеры, 
на которых рукой Л. Штерн написано: 
«Бродскому 22 года. Фото Б. Шварцман»; 
«Осипа попа (джинс), о которую он зажи-
гал спички. Фото Б. Шварцман».
Опубликованы в книге Людмилы Штерн 
«Бродский: Ося, Иосиф, Josef» (М, 2001). 
«Борису Шварцману, первоклассному ху-
дожнику-фотографу, принадлежат че-
тыре известных портрета «раннего» 
Бродского, более пятнадцати портре-
тов «поздней» Ахматовой, фотография 
«сирот» над ее гробом в день похорон и 
множество портретов ленинградской 
творческой элиты. Шварцман и его жена 

Софа, оба близкие наши друзья, были и нашими соседями: наши дома находились друг напротив друга. Но у Бори была еще комната в комму-
налке на улице Воинова. В ней в 1962 – 63 годах поселился Бродский, спасаясь от излишней близости с родителями. Это крошечная комна-
тушка (вероятно, в прошлом для прислуги) была отделена кухней от остальных пространств огромной коммуналки. Иосиф мог пригла-
шать туда дам, избегнув осуждающего родительского взора. Но главное, ему хорошо там работалось. Именно в этой клетушке он написал 
«Большую элегию Джону Донну» и «Исаак и Авраам». Когда Бродского арестовали, Рейн и Шварцман отнесли его родителям немудреный Осин 
скарб. Александр Иванович, очень подавленный и грустный, сказал: «Зря Ося стихи пишет. Занялся бы лучше чем-нибудь другим»».

6 000 - 10 000

3

4

5

Ефим Михайлович Славинский (1936-2019) — радиожур-
налист. Закончил ЛГУ, работал переводчиком. В 1970-е 
эмигрировал. Работал на русской службе радиостанции 
Би-Би-Си. Жил в Лондоне. 
Анатолий Генрихович Найман (1936) – поэт, переводчик, 
эссеист, прозаик, мемуарист. В 1960-е годы входил в круг 
так называемых «ахматовских сирот» (вместе с Иосифом 
Бродским, Дмитрием Бобышевым, Евгением Рейном). 
Литературный секретарь Ахматовой в последние годы ее 
жизни. Книга воспоминаний Анатолия Наймана «Рассказы 
о Анне Ахматовой» вышла отдельным изданием в 1989 году.
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Довлатов, С.Д. [автограф]. Записка («Мне бы жить, да воспитывать деток пузатых...»). 
1962-1964. Рукопись и машинопис. экз. - 2 л.; 20х14 см.

Автограф стихотворения Сергея Довлатова «Записка» на тетрадном листе в клетку. Над текстом - примечание автора «Прим: о’хра - войска 
охраны МВД». Машинопис. экз. стихотворения.
Написано во время службы в армии. По воспоминаниям Иосифа Бродского, Довлатов вернулся из армии «как Толстой из Крыма, со свит-
ком рассказов и некоторой ошеломленностью во взгляде» («О Сереже Довлатове»).
«Мне бы жить, да воспитывать деток пузатых / Да греметь кандалами, золотых обручальных колец, / Мы - немытые о’хры, профессия 
наша - солдаты / Но дороги мои, очевидно, имеют конец. / Огорчаться не надо, приказ, говорят, есть, приказ / Жизнь - капризная баба, она 
потаскукья и лгунья / Полюби ее крепко, останешься в дураках. / За досчатым сараем, где пахнет овчиною прелой / В четырех километрах 
от городишки Лигунь / Буду мертвый лежать, в середине зимы загорелый / Губы выпачкав в белом пушистом снегу».

100 000 - 200 000

[Бродский, И.А. “Дойти 
не томом, не домом…”, 

первая публикация]. Студент. 
Журнал авангарда советской 
литературы. 1964, № 2-3. -  Лон-
дон: Flegon Press.  - 96 с.; 20х13 см.

Первая публикация стихотворения Бродского  
“Дойти не томом, не домом…” и первая -  за 
границей. В номере - ранние стихи Е. Евтушен-
ко, В. Уфлянда, А.Кушнера, Б. Окуджавы; про-
изведения И. Эренбурга; воспоминания С. Ю. 
Витте.
 
Редкость!

10 000 - 20 000

6

7

Сергей Донатович Довлатов (Довлатов-Мечик; 1941— 1990) — писатель, журналист. С конца 1960-х годов 
произведения распространялись в самиздате, что привело к преследованию властями. В 1978 году был 
вынужден эмигрировать. Один из создателей и главный редактор газеты «Новый Американец» (1980-1982). 
Единственный современный русский прозаик, о котором Бродский написал отдельное эссе «О Сереже 
Довлатове».
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[Первая книга]. Бродский, И.А. Стихотворения и 
поэмы / Иосиф Бродский. – Washington – New–York: 

Inter–Language Literary Associates, 1965. – [4], 236, [4] c.; 19,6 
х 14 см.

В шрифтовой издательской обложке. 
Первая книга поэта. В 1965 году, когда Бродский уже находился в ссылке, в Нью–
Йорке по самиздатским копиям был издан его первый сборник, который вошли 22 
ранних стихотворения, позже исключенные автором из публикационных текстов. 
Редкость!
Охлопков, с. 34

30 000 - 50 000

[Бродский, И.А. “Я обнял эти плечи…”, “Обоз” - первая публикация; Кушнер, А.С., автограф]. 
Молодой Ленинград. - М.-Л.: “Советский писатель”, 1966. - 247 с.; 22х17см.
В иллюстрированном издательском переплете.

На с. 120-121 первая публикация стихотворений Иосифа Бродского “Я обнял эти плечи…”, “Обоз”. 
На с. 169 дарственная надпись Александра Кушнера: “Дорогой Ольге Хрусталевой -  дружески, сердечно. А. Кушнер. 5 янв 2017” над публикаци-
ей его стихов “Мне хочется ладонью провести…”, “Натюрморт”, “Устал я светлыми ночами”, “Памяти А.А. Ахматовой” (с.169-171).

Редкость!
15 000 - 25 000

Бродский, И.А. Первые публикации переводов 
из поэзии Хосе Рамона, Тадеуша Кубияка, Тана-

сие Младеновича, Валерия Петрова, Ежи Харасимови-
ча. 1964-1965.

1. Поэзия Гаучо. - М.: Художественная литература, 1964. - 240 с.; 16,5х10 см. 
В издательской обложке и иллюстрированной суперобложке. 
2. Мы из XX века. Стихи друзей: поэтов Болгарии, Венгрии. ГДР, 
Польши. Румынии, Чехословакии, Югославии. - М.: Художествен-
ная литература, 1965. 320 с. 16,5×12,5 см. 
В издательском ледериновом переплете, иллюстрированной суперо-
бложке. 

3 000 - 5 000

8

9

10

Александр Семенович Кушнер (1936) — поэт, главный редактор «Библиотеки поэта» с 1992 года 
(с 1995 — «Новой библиотеки поэта»).В 1988 году, открывая поэтический вечер Кушнера в 
Бостоне, Иосиф Бродский сказал: «Александр Кушнер — крупнейший русский лирик ХХ столе-
тия. Имени его суждено стоять в ряду имен, дорогих сердцу всякого, чей язык — русский».
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[Бродский, И.А. автограф]. Галчинский, К.И. Стихи / К.И. Галчинский. - М.: Художественная 
литература, 1967. - 1 л. фронт., 264 с.; 13,5×10,5 см. 

В издательской иллюстрированной обложке и в суперобложке. Опубликованы четыре стихотворения в переводах Иосифа Бродско-
го, а также переводы Давида Самойлова, Бориса Слуцкого, Михаила Светлова и др.
На тит.л. дарственная надпись поэта, адресованная семье Беломлинских, на польском и рус. яз.: «Panowie, / do lusu! / Вике и Мише / za 
polskiem - razem - zawsze! Smutny tlumacz / Joseph Brodsky» [Господа, к черту! С Польшей-вместе-всегда! Грустный переводчик / Иосиф 
Бродский]. На с. 108-114 в каждое из четырех стихотворений рукой поэта вписаны строки,  измененные  редактором сборника.

200 000 - 300 000

11

Константы Ильдефонс Галчинский (1905-1953) - крупнейший польский поэт 
XX века. Первый сборник стихов на рус.яз. (стихотворения). 
Михаил Самуилович Беломлинский (1934) – художник-иллюстратор. С 1971 
года – главный художник журнала «Костер». В 1989 году эмигрировал в США, 
работал арт-директором газеты «Новое русское слово».  Наиболее известны 
его иллюстрации к изданию сказки Дж. Р. Р. Толкина «Хоббит» (1976), а также 
многочисленные шаржи. 
Виктория Израилевна Беломлинская (Анцелович, псевдоним — Виктория 
Платова; 1937 — 2008) — прозаик. Дважды финалист Букеровской премии 
за цикл рассказов «Роальд и Флора» (1994) и повесть «Берег» (1999). Жена 
художника Михаила Беломлинского, мать Юлии Беломлинской.
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Евгений Рейн, Иосиф Бродский, Алеша Гордин. Зеленогорск. Конец 1960-х. Фотограф - Яков Гор-
дин. Фотография. Серебряно-желатиновый отпечаток. - 1 л.; 11х14 см.

На обороте владельческая надпись: “И. Бродский, Е. Рейн, Алеша Гордин. Конец 60-х. Зеленогорск. Фото Я. Гордина”.
10 000 - 15 000

[Бродский, И.А. Первая публикация стихов «Памяти 
Т.С. Элиота», «В деревне бог живет не по углам…»]. 

День поэзии. 1967. – Л.: ЛО “Советский. писатель”, 1967. - 183 с.; 
26х20 см.

В иллюстрированной издательской обложке. Коллекционная сохранность.
Первая публикация  стихотворений «Памяти Т.С. Элиота», «В деревне бог живет не 
по углам…» (с. 134–135), одна из немногих в советских изданиях. В альманахе также 
опубликованы стихи А. Ахматовой, А. Кушнера, Г. Горбовского, Д. Бобышева и др., 
статья Я. Гордина.

5 000 - 10 000

Довлатов, С.Д. [автограф]. Письмо матери и жене. Рисунок “Мы!!!!”. Конец 1960 - начало 1970-х. 
Рукопись. - 1 л.; 29x20,5 см.

Собственноручное письмо Сергея Довлатова.
 «Дорогие мои, родные мама и Лена!  
Простите меня еще раз и за Олега и за все. Если бы вы знали, как мне стыдно, что из-за меня все бедные, больные, измученные. Простите, 
потерпите еще. Я из последних сил занимаюсь тем единственным, что хотел бы и мог противопоставить своей грязной и поганой жизни. 
Я говорю о книжке, о прозе, не о таланте или мастерстве, это сомнительно, но об отношении к этому делу. Оно всегда было серьезным, 
остальное—ужас и кошмар.
И я не могу вам сказать, как я сам-то измучен противоестественной, унизительной борьбой за то, что давно сделано, устарело, и все-та-
ки не выходит. Бесконечные разговоры с равнодушными самыми людьми при ощущении бесправия и полной ненужности кому-то всех твоих 
мучений. Простите меня, потерпите еще, я наверное брошу, потому что все ближе к абсолютному отчаянию. Мне так стыдно перед вами. 
Сергей».
Приложен рисунок Сергея Довлатова “Мы!!!!”. Бумага, карандаш. - 10,5х15 см.

100 000 - 200 000

12

13

14

Евгений Борисович Рейн (1935) — поэт, прозаик. В 1960-е годы входил 
в круг так называемых «ахматовских сирот» (вместе с Иосифом 
Бродским, Дмитрием Бобышевым, Анатолием Найманом). «Трагиче-
ский элегик» - по определению И. Бродского. Участник альманаха 
«Метрополь».
Яков Аркадьевич Гордин (1935) — историк, публицист, поэт, литератор, 
главный редактор журнала «Звезда». Начал литературную деятель-
ность как поэт, с 1957 года регулярно выступал с чтением стихов, 
несколько раз вместе с И. Бродским. Первый поэтический сборник 
«Пространство» вышел в 1972 году. С середины 1970-х годов основ-
ной жанр – историческая беллетристика. Автор воспоминаний и эссе 
о своем друге, объединенных в книгу «Рыцарь и смерть, или Жизнь 
как замысел: О судьбе Иосифа Бродского» (2010). В 2016 году вышел 
двухтомник Гордина «Пушкин. Бродский. Империя и судьба».
Алексей Яковлевич Гордин (1963) — главный редактор издательства 
«Лениздат». Сын Я.А. Гордина.
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Бродский, И.А. Два самиздатских сбор-
ника

1. [Стихотворения] / Иосиф Бродский. – [Л.: Самиздат, 1970-е.] - 55 л.; 
30х22 см.
В ледериновом переплете. Машинопис. экз. с правкой карандашом.
2. Стихотворения: 1961-1974 / Иосиф Бродский. – Л.: Самиздат, 1982. 
- 92 л.; 22х15 см.
В коленкоровом владельческом переплете. Вложены два л. с маши-
нопис. экз. стихотворения “Каждый пред Богом наг…” и список сти-
хотворения “Холмы” на тетрадных листах.

Редкие образцы прижизненных самиздатских сборников Бродского.

4 000 - 6 000

[Вторая книга]. Бродский, И.А. Остановка в пу-
стыне: Стихотворения и поэмы / Иосиф Брод-

ский. -  Нью–Йорк: “Издательство имени Чехова”, 1970. – [5], 
228, [4] с.; 21,5 х 14 см.
В трехцветной шрифтовой издательской обложке. 

Второй стихотворный сборник и первый, составленный самим поэтом. Счита-
ется итогом раннего творчества. Основную часть рукописи Иосиф Бродский 
передал американскому профессору и переводчику его стихов Джорджу Клай-
ну в Ленинграде в июне 1968 года. Тайно переправленный за границу, сборник 
был опубликован издательством имени Чехова в 1970 году.

10 000 - 20 000

Бродский, И.А. «Колыбельная трескового мыса». 1975. Машинопись - 4 л.; 29х21 см.

Машинописный экз. стихотворения Иосифа Бродского с вписанной его рукой нумерацией частей и карандашными пометами.

Бродский прокомментировал создание «Колыбельной» в интервью с Питером Вайлем: «Кейп Код (дословно — Тресковый мыс) здесь, в об-
щем, случайно. Стихотворение написано к 200-летию Соединенных Штатов. Мне захотелось отметить это замечательное событие, 
приятно было это делать. Стал бы писать такое сейчас? Если б исполнялось 300 лет — то да. Я вообще обожаю стихи на случай. Думаю, 
что мог бы довольно сильно процвести в отечестве, потому что там все время какие-то даты и годовщины. Здесь о них как-то не пом-
нишь. А посвящение А.Б. - это Андрюшке (Андрей Басманов — сын И.Б. и Марианны Басмановой)».

15 000 - 25 000

15

16

17
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Анна Ахматова и Иосиф Бродский. Перекличка поэтов.
1.[Бродский, И.А. «Сретенье»]. Памяти А.А. Ахматовой: Стихи, письма, воспоминания. – Париж: YMCA-Press, 1974. – 120, [2] 
с.; 18,5 х 13,5 см.

В шрифтовой издательской обложке. В сборнике впервые опубликованы: стихотворение Иосифа Бродского «Сретенье» (Памяти Анны Ах-
матовой, 16.11.1972), а также «Траурные октавы» Дмитрия Бобышева, семь стихотворений памяти Ахматовой Анатолия Наймана, «Записки 
об Анне Ахматовой» Лидии Чуковской.
2. [Ахматова, А.А. Три письма к Иосифу Бродскому]. Ахматовский сборник. Выпуск 1. К 100-летию со дня рождения Анны Ахма-
товой. - Париж. Институт славяноведения. 1989. - 281с.; 21,5x14,5 см.
В шрифтовой издательской обложке. Коллекционная сохранность.
Знакомство Бродского и Ахматовой состоялось летом 1962 года. «Евгений Рейн привез меня к ней на дачу — рассказывал поэт Соломону Вол-
кову — Самое интересное, что начало этих встреч я помню не очень отчетливо. До меня как-то не доходило, с кем я имею дело. Тем более 
что Ахматова кое-какие из моих стихов похвалила. А меня похвалы не особенно интересовали. Так я побывал у нее на даче раза три-четыре, 
вместе с Рейном и Найманом. И только в один прекрасный день, возвращаясь от Ахматовой в набитой битком электричке, я вдруг понял — 
знаете, вдруг как бы спадает завеса, — с кем или, вернее, с чем я имею дело. Я вспомнил то ли ее фразу, то ли поворот головы — и вдруг все 
стало на свои места. С тех пор я не то чтобы зачастил к Ахматовой, но, в общем, виделся с ней довольно регулярно. Я даже снимал дачу в 

Комарове в одну из зим. Тогда мы с ней ви-
делись буквально каждый день. Дело было 
вовсе не в литературе, а в чисто чело-
веческой и — смею сказать — обоюдной 
привязанности».

4 000 - 6 000

Илья Авербах. 1970-е. Две фотографии. Серебряно-желатиновые отпечатки. - 2 л.; 10х15, 
14х19 см.

По воспоминаниям Михаила Петрова, одного из ближайших друзей Бродского, об Илье Авербахе: «Его побаивались. Даже Бродский слегка 
робел перед ним… Как-то раз дома у Авербаха Бродский прочел что-то, кажется, только что сочиненные «Стансы городу»… Я буквально 
онемел от мощи этих строк. Но Авербах, помнится, сохранил хладнокровие и даже сделал какие-то замечания. Бродский их покорно принял, 
что-то переспрашивал, даже, кажется, записывал... харизма Авербаха оказала почти гипнотическое влияние…» («Звезда», № 1, 2006).

6 000 - 10 000

Рейн, Е.Б. [автограф]. Евгений Рейн. Фотопор-
трет. Ленинград. 1976. Серебряно-желатино-

вый отпечаток. - 1 л.; 14х9 см.

На обороте дарственная надпись Евгения Рейна, адресованная Виктории Бе-
ломлинской: «Викуле, в тяжелые дни принудительной размолвки. 22-26-4.76. С 
любовью».

15 000 - 25 000

18

19

20

Илья Александрович 
Авербах (1934—1986) — 
кинорежиссер, сцена-
рист. Заслуженный 
деятель искусств РСФСР. 
Кинокартина «Монолог» 
с М. Глузским и М. Неело-
вой в главных ролях 
была представлена на 
Каннском кинофестивале 
в 1973 году. 

Евгений Борисович Рейн (1935) — поэт, прозаик. В 1960-е годы входил в 
круг так называемых «ахматовских сирот» (вместе с Иосифом Бродским, 
Дмитрием Бобышевым, Анатолием Найманом). «Трагический элегик» - по 
определению И. Бродского. Участник альманаха «Метрополь».
Виктория Израилевна Беломлинская (Анцелович, псевдоним — Виктория 
Платова; 1937 — 2008) — прозаик. В СССР не издавалась (за исключением 
публикации одного рассказа в 1974 г.). Дважды финалистка Букеровской 
премии за цикл рассказов «Роальд и Флора» (1994) и повесть «Берег» 
(1999). Одна из самых красивых женщин Ленинграда 1960-1970-х годов.

Анна Андреевна Ахматова (1889-
1966) — поэт, переводчик, литера-
туровед. Одна из наиболее значи-
мых фигур русской литературы XX 
века.
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[Утраченное стихотворение]. Бродский, И.А.“Дорогой Анатолий Генрихович, Посмотрите, 
кто умер!..”. Найман, А.Г. [автограф]. История одного стихотворения. Копия автографа сти-

хотворения Иосифа Бродского, отправленного открытым письмом по почте. - 1 л.; 29х21 см.

Оригинал утрачен. Не публиковалось.
Машинопис. экз. рассказа Анатолия Наймана с его подписью: “Зимой 1977 года в Лондоне возле метро Эмбанкмент случайно встретились 
Иосиф Бродский и его добрый знакомый по Ленинграду Ефим Славинский, работавший тогда на БиБиСи. Полчаса простояли, обсуждая 
новости и сплетни. Бродский спросил про меня – я жил в Москве, мы со Славинским переписывались. Славинский сообщил, что я в цер-
ковь хожу, стал рассказывать, что знал и как представлял себе. Отношения Бродского с церковью были не спокойные, противоречивые, 
с течением времени менялись. Перебив Славинского, он задал вопрос: “Кто у них там сейчас главный?”. Славинский отвечает: “Серафим 
Саровский”. Что называется, сходу, ляпнул - как он потом признавался. Назавтра Маша Слоним, близкая приятельница Бродского, тоже с 
БиБиСи, показывает Славинскому открытку, которую Бродский просил ее отправить: стихотворение, им при ней мне написанное. На от-
крытке Элвис Пресли, опирающийся о рояль, - он в том году умер, его изображения продавались во всех газетных киосках. Славинский, ни 
минуты не сомневаясь, что такая открытка: большого размера, с портретом рок-звезды, к тому же с текстом подозрительного содержания 
и авторства – общепринятыми путями связи до меня не дойдет, и делает фотокопию. Элвиса тем не менее они опускают в ящик. Открытка 
действительно навеки пропадает в таинственных лабиринтах почтового и прочих кагэбэшных ведомств. Затем советскому режиму прихо-
дит конец, и я получаю сохраненную фотокопию.
Бродский использует в стихотворении текст знаменитого рок-н-рольного хита  Пресли середины 1950-х годов “Hound Dog” – “Гончий Пес”:
Ты всего только гончий пес,
Вот всю дорогу трясись и катись (rock and roll).
Строчка “Mary hasn’t remarried and Joseph, увы, не смог” – личная: “Мэри [все та же Маша Сл.] замуж по-новой не вышла и Джозеф” [увы, не смог].
Итак:
 Дорогой Анатолий Генрихович,
 Посмотрите, кто умер!
 Элвиса Пресли прибрал всемогущий Бог,
 и Серафим Саровский нового собеседника приобрел,
 и сказал Серафиму Элвис:
 You ain’t nothing but a hound dog
 just rockin’ all the while and roll.
 Джозеф энд Мэри энд их бритиш кореш сидят в пивной,
 у Серафима — нимб, у Элвиса — ореол,
 а у Джозефа — плешь и этому жизнь виной.
 Just rockin’ all the while and roll.
 Виски для человека, как для пореза йод.
 У Джозефа был инфаркт, но он это переборол.
 Элвис не пьет, и Серафим не пьет
 Just rockin’all the while and roll.
 Mary hasn’t remarried and Joseph, увы, не смог
 Серафим был холост, а Элвис — тот был орел.
 You ain’t nothing but a hound dog
 just rockin’all the while and roll,
 just rockin’all the while and roll.
 just rockin’ all the while and roll.
 You ain’t nothing but a hound dog, так что лай, как все.
 Элвис говорит Серафиму — ну, я пошел.
 «Cаледующая сатанция — Димитровское шоссе».
 Votre сильно SkuCharlie.
 На Дмитровском шоссе жил я с семьей. Подпись СкуСharlie (СкуЧарли) означает, понятно,  “скучаю”. Votre - Ваш”.

50 000 - 80 000

[Четвертая книга]. Бродский, И.А. Часть 
речи: Стихотворения 1972-1976 / Иосиф 

Бродский; сост. Вл. Марамзин и А. Лосев. – Мичиган: 
Анн-Арбор / Ardis, [1977]. - [10], 113, [9] с.; 21х13,7 см.

В художественной шрифтовой из-
дательской обложке. Коллекцион-
ная сохранность.
Экз. с обложками серого цвета 
встречаются не часто.

5 000 - 10 000

[Третья книга]. Бродский, И.А. Конец 
прекрасной эпохи: Стихотворения 1964-

1971 / Иосиф Бродский; сост. Вл. Марамзин и А. Ло-
сев. – Мичиган: - Анн Арбор / Ardis, [1977]. – [8], 114, 
[2] c.; 21х13,5 см.

В художественной шрифтовой из-
дательской обложке. 
Экз. с обложками серого цвета 
встречаются не часто.

5 000 - 10 000

21 22

23
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Иосиф Бродский. Афиша-по-
стер поэтических чтений на Ве-

нецианской Биеннале. 1977. – 1 л.; 18 х 
12 см.

3 000 - 5 000

Иосиф Бродский и Владимир Высоцкий. Нью-Йорк. Август 1977. Фотограф - Леонид Лубя-
ницкий. - 1 л.; 18х24 см.

По свидетельству фотографа, встреча произошла на квартире у Михаила Барышникова, у которого Владимир Высоцкий останавли-
вался и который познакомил его с Иосифом Бродским: «Марины Влади, приехавшей с Володей, с нами не было, мы были втроем. Де-
талей я, конечно, не помню, но запомнилось, что Володя и Иосиф очень горячо, азартно спорили о каких-то поэтических проблемах».

«Мы встречаемся в маленьком кафе в Гринвич-Виллидж. Сидя за чашкой чая, вы беседуете обо всём на свете. Ты читаешь Бродскому 
свои последние стихи, он очень серьезно слушает тебя. Потом мы идем гулять по улицам. <...> Продолжая разговор, мы приходим в 
малюсенькую квартиру, битком забитую книгами – настоящую берлогу поэта. Он готовит для нас невероятный обед на восточ-
ный манер и читает написанные по-английски стихи. Перед тем, как нам уходить, он пишет тебе посвящение на своей последней 
книге стихов. От волнения мы не можем вымолвить ни слова. Впервые в жизни настоящий большой поэт признал тебя за равного. 
<...> Книгу эту ты будешь показывать каждому из гостей, она всегда будет стоять на почетном месте в твоей небольшой библи-
отеке. И я буду тихонько улыбаться, глядя, как ты часто перечитываешь посвящение, произведшее тебя в сан поэта» (Марина 
Влади. Владимир, или Прерванный полет. 1989).
Из архива Владимира Уфлянда.

15 000 - 25 000

Иосиф Бродский и Сергей Довлатов в галерее “RR”. 1979. Нью-Йорк. Фотограф - Нина Ало-
верт.  Серебряно-желатиновый отпечаток. - 1 л.; 10х15 см.

На обороте надпись фотографа: «Галерея “RR” / 1979 / Выступление Бродского / Н. Аловерт».
15 000 - 25 000

24

25

26

Леонид Давидович Лубяницкий (1938-2020) – 
фотограф. В 1960-е годы – оператор на Ленин-
градском телевидении. В 1972 году эмигриро-
вал в США. Сотрудничал со многими ведущими 
периодическими изданиями – «New York Times 
Magazine», «Time», «Fortune», «People», «Horizon», 
«Look», «Vogue», «Vanity Fair», «Condé Nast 
Traveler».
Владимир Семенович Высоцкий (1938-1980) — 
поэт, актер, автор-исполнитель песен.

Нина Николаевна Аловерт (1935) – 
ведущий балетный фотограф США, 
балетный критик, автор книг о 
Михаиле Барышникове, Владимире 
Малахове и др. В 1977 году вместе 
с материю Е.А. Тудоровской и двумя 
детьми эмигрировала в США.
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[К 40-летию Иосифа Бродского]. Часть речи: Альманах литературы и искусства: №1. - Нью-
Йорк: Серебряный век, 1980. - 306, [2] с., [6] л. фотогр.: ил.; 21,7х14 см.

В иллюстрированной издательской обложке. Вклейка с черно-белыми фотогра-
фиями на листах мелованной бумаги.

Альманах был собран и издан друзьями Иосифа Бродского к его 40-летию. В ре-
дакционную коллегию вошли П. Вайль, А. Генис, С. Довлатов, А. Лосев, Г. Шмаков, 
Л. Штерн. В номере опубликованы стихи, статья о Петербурге и интервью само-
го Бродского; статьи о его творчестве; поэзия Г. Сапгира, В. Уфлянда, А. Лосева, 
Е. Рейна; проза Ю. Алешковского, С. Довлатова, Л. Штерн.
“Первый его юбилей мы отметили, когда поэту исполнилось всего 40 лет. Для 
этого мы выпустили сборник «Часть речи», надо сказать, очень приличный аль-
манах.Мы не только ее редактировали, но еще и физически ее верстали. Все это 
мы делали у меня дома, Петя Вайль, Сергей Довлатов и я, и мы всю ночь верста-
ли эту книжку, там больше двухсот страниц — серьезная работа. Но вместе 
весело было все делать, так мы до утра и провозились. Конечно, первый экзем-
пляр подарили Бродскому. Это было чуть нелепо, потому что 40-летие — не 
юбилей” (Из интервью Алексндра Гениса).

3 000 - 5 000

[Марамзин, В.Р., автограф]. Шесть номеров журнала «Эхо» с публикациями Иосифа Брод-
ского и комментариями Владимира Марамзина. 1978-1984.

1.Эхо / Echo: литературный журнал. - Париж: [б.и.], 1978, № 2.
На тит.л. и стр. 2  надпись Владимира Марамзина, комментирующая фотографию, воспроизведенную в номере: «Здесь замечательная 
фотография Бродского с Целковым на Бьенналле в Венеции. Целков только что приехал в Париж, у него еще не было нужных бумаг. 
Это была моя идея — послать его в Венецию. Это удалось благодаря помощи Владимира Максимова.Я думал, что это номера уже нет, 
но вот нашелся». На с.442 надпись Владимира Марамзина, посвященная опубликованному в номере эссе Бродского «На стороне 
Кавафиса»: «Этот перевод был инициативой Леши Лосева, как и вообще вся публикация Кавафиса».
2.Эхо / Echo: литературный журнал. - Париж: [б.и.], 1978, № 3.
Надпись Владимира Марамзина на тит.л.: «Кстати, название «Эхо» предложил Иосиф В. Марамзин Париж». На с. 26 надпись Владими-
ра Марамзина, посвященная опубликованной в номере поэме И. Бродского «Зофья»: «Иосиф разрешил мне печатать в «Эхо» все что 
я захочу из его старых стихов. «А новые, извини,  droit d’auteur» (то есть денежки). Конечно, я прекрасно его понимал. Но все, что мы 
печатали, было новыми публикациями».
3. Эхо / Echo: литературный журнал. - Париж: [б.и.], 1979, № 1.
Дарственная надпись Владимира Марамзина на тит.л.: «От издателя и одного из редакторов этого журнала. В.Марамзин. Париж». На 
с.67 надпись Владимира Марамзина, посвященная послесловию Иосифа Бродского к стихам Льва Лосева: «Это послесловие было 
совершенно неожиданным подарком для Леши. Я спросил у Иосифа, он прочел стихи до сих пор ему неизвестные, и был обрадован. 
Леша скрывал их до той поры».
4.Эхо / Echo: литературный журнал. - Париж: [б.и.], 1980, № 1.
Номер посвящен сорокалетию Иосифа Бродского. Надпись Владимира Марамзина на развороте с фотографией Льва Лосева и Ио-
сифа Бродского: «Сорокалетие — не лучшая дата в жизни человека. В России даже считается, что ее не следует отмечать. Но мы 
решили поздравить Бродского, т.к. для нас это был юбилей великого поэта. Мы даже не думали, что в этом десятилетии он получит 
Нобелевскую премию (1987) — для нас он был давно достоин любых самых высоких наград и почестей». На с.6 надпись Владимира 
Марамзина, посвященная опубликованному в номере эссе Бродского «Меньше чем единица»: «Этот текст, написанный по-английски, 
перевел Леша Лосев и предложил нам в «Эхо»». 
5. Эхо / Echo: литературный журнал. - Париж: [б.и.], 1980, № 4.
На стр. 49 запись Владимира Марамзина, посвященная опубликованному в номере стихотворению Иосифа Бродского: «Одно из 
новых, написанных в эмиграции, стихотворений Бродского, которое он отдал нам, в «Эхо» хотя раньше разрешал печатать только 
старые стихи». 
6. Эхо / Echo: литературный журнал. - Париж: [б.и.], 1984, № 13.
Надпись Владимира Марамзина на тит.л.: «Издатель и один из редакторов Владимир Марамзин Париж». Надпись Владимира Марам-
зина на с. 115, комментирующая статью памяти Бориса Вахтина: «Я не знаю, где еще писали об участии Вахтина в судьбе Бродского». 
Из архива Владимира Марамзина.

20 000 - 30 000

27

28

Владимир Марамзин (Владимир Рафаи-
лович Кацнельсон; 1934) – писатель. 
Входил в литературную группу 
«Горожане». В 1971–1974 гг. вместе с 
историком, литератором Михаилом 
Хейфецем и литературоведом, перевод-
чиком Ефимом Эткиндом составил 
для самиздата машинописное первое 
собрание сочинений Иосифа Бродского 
в 5 томах, получившее название “марам-
зинское”. Это послужило поводом для 
его ареста. В 1975 году эмигрировал из 
СССР. Издатель и редактор - вместе с 
Алексеем Хвостенко - литературного 
журнала “Эхо” (1978-1986).
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Иосиф Бродский, Барри Рубин, Григорий Поляк  в Queens College. Начало 1980–х гг. Фотограф 
– Наталья Шарымова. Авторский отпечаток. Серебряно-желатиновая печать.  – 1 л.; 18 х 12 см.

На обороте штамп и надписи фотографа.
 Редкость!

10 000 - 20 000

Олег Целков, Иосиф Бродский, Владимир Ма-
рамзин. 1984. Париж. Фотография. Серебря-

но-желатиновый отпечаток. - 1 л.; 10х15 см.

На обороте надпись рукой Владимира Марамзина: «Париж, 1984 г., в ма-
стерской Олега Целкова».
Из архива Владимира Марамзина.

10 000 - 20 000

«Отвальная» Льва Лосева перед эмигра-
цией. Фотограф — Илья Колтун. 1975. 

Авторский серебряно-желатиновый отпечаток– 1 
л.; 24х37 см.

На фотографии стоят: В. Гольцев (переводчик), Б. Семенов (ху-
дожник), Л. Лосев, Н. Кротова (журналист), С. Довлатов, Г. Восков 
(художник), Н. Мохова (жена Лосева), Л. Виноградов (поэт). Сидят 
в верхнем ряду: Ф. Нафтульев (журналист), Е. Рейн, Л. Виногра-
дов (поэт), С. Вольф (писатель), М. Беломлинский, Ю. Михайлов 
(журналист), В. Беломлинская, Г. Полякова (секретарь в журна-
ле «Костер»), В. Герасимов (литератор), О. Охапкин (поэт), жена 
Ф. Нафтульева. Сидят в нижнем ряду: Давид (муж Кротовой), Н. 
Шарымова, Е. Довлатова, В. Уфлянд, Д. Лившиц (сын Лосева), А. 
Кушнер, М. Мейлах (переводчик), М. Барсук (журналист). Лежит 
Ю. Беломлинская

15 000 - 25 000

[Бродский, И.А., первая публикация цикла «Венеци-
анские строфы»]. Russica. 1981. Литературный сбор-

ник. - Нью-Йорк, Russiaca Publishers, 1982. - 412 c.; 21,5х13,5 см.

Публикация девяти стихотворений Иосифа Бродского, в т.ч. “Осенний крик ястре-
ба”, “Венецианские строфы” (I,II), “Я был только тем, чего ты касалась ладонью…”.
В сборник также вошли стихи Н. Берберовой, В. Кривулина, А. Лосева, Э. Лимоно-
ва, проза Ю. Алешковского, С. Довлатова, В. Аксенова, Ю. Мамлеева, В. Бахчаняна.

3 000 - 5 000

29

30

31

32

Олег Николаевич Целков (1934) — худож-
ник, один из ярких представителей 
нонконформизма. С 1977 года живет и 
работает в Париже.

Илья Борисович Колтун (1951) — фотограф. Внештатный корре-
спондент ленинградских журналов «Костер» и «Аврора». 

Барри Рубин (1950 – 2014) – журналист, защитил докторскую диссер-
тацию в Джорджтаунском университете. Преподавал в универси-
тетах Израиля и США. Друг и переводчик Бродского, организовы-
вал его выступления в американских колледжах. 
Григорий Давидович Поляк (1943–1998) – издатель, создатель и 
владелец издательства «Серебряный век», знаток русской литера-
туры ХХ века, немало сделавший для публикации новых или 
малоизвестных произведений русских писателей–эмигрантов.
Наталья Яковлевна Шарымова (1946) - журналист, театральный и 
кинокритик, фотограф, художник. Входила в ред. коллегию самиз-
датского журнала «37». Организатор ряда культурных проектов, 
связанных с Бродским и «филологической школой».
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Бродский, И.А., Венцлова, Т.   Диалог двух поэтов. 1980.

1. [Бродский, И.А. «Литовский нонктюрн: Томасу Венцлова»]. «Континент»: литературный, общественно-политический и религи-
озный журнал. - Париж: Изд. «Континент», 1984. - № 40. - 448 с., ил.; 18x12 см. 
2. [Венцлова,Т. ««Литовский дивертисмент» Иосифа Бродского»] «Синтаксис: критика, публицистика, полемика»: [журнал]. - Па-

риж: «Синтаксис», 1982. - № 10. - 240 с., ил.; 18x11,5 см.
Приложена фотография Томаса Венцлова.

5 000 - 10 000

Евгений Рейн, Иосиф Бродский, Сергей 
Довлатов. 1980-е. Ньй-Йорк.

Серебряно-желатиновый отпечаток. - 1 л.; 10х15 см.

10 000 - 20 000

Кублановский Ю.М. С 
последним Солнцем. 

[Стихи] / Юрий Кублановский; 
Послесловие Иосифа Брод-
ского. -  Paris: La presse libre, 
1983. - 365, [6] с.; 21х13см.

В шрифтовой издательской обложке.

2 000 - 4 000

Рейн, Е.Б. [автограф, пер-
вая книга поэта, автор-

ские правки]. Имена мостов / 
Евгений Рейн. - М.: Советский пи-
сатель, 1984. - 86, [2] с.; 16,5х13 см.

На тит. л. дарственная надпись автора семье 
Беломлинских: «Дорогие, любимые / Вика / 
Миша / с благодарностью за / нашу дружбу 
и Вашу / доброту примите эту / попытку 
оправдания / нелепой жизни / Евгений / Рейн 
/ 16 июля / 1984». На стр. 17, 41, 50, 62-63, 73 
авторские правки в тексте.

10 000 - 20 000

33

35

34

36

Томас Венцлова (1937) — литовский поэт, переводчик, литературовед, 
эссеист, диссидент и правозащитник. Иосиф Бродский, которого связы-
вали с ним, дружеские отношения, посвятил Томасу Венцлова стихот-
ворение «Литовский ноктюрн». 
«Континент» — литературный, публицистический и религиозный 
журнал, издаваемый первоначально в Париже — ведущее издание 
«третьей волны» русской эмиграции. 
«Синтаксис: публицистика, критика, полемика» — журнал, издавав-
шийся в Париже в 1978-2001 годах под редакцией Андрея Синявского 
(до № 10, 1982), а затем Марии Розановой. Всего вышло 37 номеров 
журнала.



К 80 -ЛЕ ТИЮ НОБЕ ЛЕВСКОГО ЛАУРЕ АТА  17

Роман Каплан, Иосиф Бродский, Алек-
сандр Рабинович, Сергей Довлатов, На-

талья Шарымова, Петр Вайль, Сьюзен Зонтаг 
на дне рождения Бродского. 24 мая 1986. Нью-
Йорк. Фотографы - Наталья Шарымова, Роман Ка-
план. Серебряно-желатиновые отпечатки. - 2 л.; 
10х15, 15х10 см.

На обороте снимков надписи Натальи Шарымовой.
Из архива Натальи Шарымовой.

15 000 - 25 000

Иосиф Бродский с котом Мис-
сисипи. 1987. Фотограф - Bengt 

Jangfeld. Авторский отпечаток. - 1 л.; 
17,5х24 см.

На обороте надпись фотографа, дата, штамп Pica 
Pressfoto.

20 000 - 30 000

Бродский, И.А. [автограф]. Мрамор / Иосиф Бродский. - Ann Arbor: «Ardis», 1987.
В “слепом” издательском переплете.

На авантитуле дарственная надпись поэта, адресованная Александру Генису: 
“Генису и Вайлю. Примите эту книгу, сэр, Она - не про ЭсЭсЭсЭр. Иосиф Бродский”.
По воспоминаниям Александра Гениса, “это специальное издание крохотным тиражом и даже без картинки на обложке. Мы были 
у Бродского дома, когда он только получил эти книги из Ардиса. Он был страшно занят: писал Нобелевскую речь. Но написал нам по 
стишку. В Петиной книге стоит: “Возьмите эту книгу, сэр, она – отрыжка ЭсЭсЭСЭр”. Явный экспромт. Мы сразу же написали про 
пьесу эссе, кажется первыми”.
Из архива Александра Гениса.

150 000 - 200 000

37

38

39

Бенгт Янгфельдт (1948) — шведский литературо-
вед-русист, переводчик и издатель. Профессор 
кафедры славистики Стокгольмского универси-
тета, в 1989—2000 гг. — редактор журнала «Artes», 
издаваемого совместно Королевской акаде-
мией музыки, Королевской академией свободных 
искусств и Шведской академией.Был многолетним 
другом и издателем Иосифа Бродского, перевёл на 
шведский несколько его стихотворений и пьесу 
«Мрамор», также является автором мемуаров о 
поэте.

Александр Александрович Генис (1953) – писатель, эссеист, литературовед, критик, радио-
ведущий. На протяжении многих лет публиковался в тандеме с журналистом Петром 
Вайлем.Работал в газете «Новый американец», которую издавал Сергей Довлатов.
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Иосиф Бродский в Стокгольме. 1987. Фо-
тограф — Jack Mikrut. Авторский отпеча-

ток. - 1 л.; 22х30 см.

На обороте штамп: «Svenska Dagbladet. Foto Jack Mikrut. 1987-2-06», 
надписи бильд-редактора.

20 000 - 30 000

[Лосев, Л., автограф]. Кейс Верхейл, Марго Пикен, Мария Воробьева, Томас Венцлова, Ио-
сиф Бродский, Вероника Шильц, Лев Лосев, Джованни Буттафава

перед церемонией вручения Нобелевской премии. Стокгольм. 10 декабря 1987. Фотография. Се-
ребряно-желатиновый отпечаток. - 1 л.; 10х15 см.

На обороте надпись рукой Льва Лосева: “томас. джани. я, кейс, 
вероника, марго, И.Б., маша”.
Из архива Владимира Уфлянда.

20 000 - 30 000

Кейс Верхейл, Иосиф Бродский, Джованни Буттафава перед церемонией вручения Нобе-
левской премии. Стокгольм. 10 декабря 1987. Две фотографии. Серебряно-желатиновые от-

печатки. - 2 л.; 10х15 см.

Из архива Владимира Уфлянда.
20 000 - 30 000

40

41

42

Лев Владимирович Лосев (Лифшиц; 1937—2009) — поэт, драма-
тург, литературовед, эссеист. Взял псевдоним «Лосев» (в 
эмиграции Алексей Лосев), чтобы его не путали с отцом - 
писателем В.А. Лифшицем. В 1962—1975 гг. - редактор в детском 
журнале «Костер». В 1960-1970-х гг. именно «Костер», главным 
художником которого был М. Беломлинский, давал возмож-
ность заработка многим ленинградским литераторам. Здесь 
были напечатаны первые рассказы Довлатова.
Томас Венцлова (1937) — литовский поэт, переводчик, литерату-
ровед, эссеист, диссидент и правозащитник. Иосиф Бродский, 
которого связывали с ним, дружеские отношения, посвятил 
Томасу Венцлова стихотворение «Литовский ноктюрн». 
Вероника Шильц (Veronique Schiltz; 1942) – французский 

историк, переводчик. Была близка с Иосифом Бродским, ей посвящены поэмы «Прощайте, мадмуазель Вероника» и стихотворение 
«Персидская стрела» (1993). 
Мария Николаевна Воробьева (1934–2001) – близкая приятельница Бродского, соседка в доме на Мортон стрит и хранительница кота 
во время отсутствия хозяина. Ей посвящено стихотворение «Что нужно для чуда…» (1993).
Кейс Верхейл (1940) — нидерландский филолог-славист, писатель, переводчик.
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[Бродский, И.А., автограф]. The New American Poetry: 1945-1960. - New-York: Grove Press, 1960.  - 
454 с.; 20x14 см.

На шмуцтитуле дарственная надпись Иосифа Бродского на английском языке, адресованная Владимиру Уфлянду: «To mr V. Ufliand / 
from Russia / with love / HiServant / J. Brodsky [Мистеру В.Уфлянду из России с любовью Его слуга И.Бродский]».
“Новая американская поэзия 1945-1960” - антология под редакцией Дональда Аллена - представила «третье поколение» американ-
ских  поэтов-модернистов и включала целый ряд стихов из малотиражных журналов конца 1950-х. Переиздана в 1999 году.
Из архива Владимира Уфлянда.

70 000 - 100 000

[Фотография из сгоревшей в пожаре съемки. Найман, 
А.Г., автограф]. Иосиф Бродский и Анатолий Найман. 

Нью-Йорк. 1988. Фотограф - Леонид Лубяницкий. - 1 л.; 18х18 см.

Приложен подписанный автором лист с рассказом Анатолия Наймана “История 
одной фотографии”: “Этот снимок сделан с контрольного отпечатка, получен-
ного мной от фотографа Леонида Лубеницкого. В первые дни осени 1988 года 
в Нью-Йорке он пригласил по случаю моей с Иосифом Бродским встречи после 
16-летнего перерыва, вызванного эмиграцией Бродского, нас обоих в свою мастер-
скую на фотосессию. Лубеницкий сделал более 40 кадров, но довел их лишь до ста-
дии “контролек”. Обстоятельства отложили оставшуюся работу на несколько 
дней. Внезапно в конце этого срока в его мастерской случился пожар, и она со всем 
содержимым сгорела. “Контрольки” мы решили оставить в моем распоряжении. В 
конце апреля 2020 года Лубеницкий умер в возрасте 80 лет”.

10 000 - 20 000

Довлатов, С.Д. [автограф]. Два письма к редактору из-
дательства “Советский писатель” Ольге Ляуэр. 1989. 

Машинопись. - 2 л.; 29x21 см.

Машинописные письма Сергея Довлатова с его подписью и рукописными допол-
нениями.
Из письма от 30 августа 1989 года: «Благодарю Вас за предложение, которое я при-
нимаю с большим энтузиазмом. Поблагодарите также Вашего мужа за внимание 
к моей работе. (...) У Юнны Мориц (т.280-0816) находится подготовленный к печа-
ти сборник моих рассказов [на полях приписка: “ 350 стр”], который лучше любой 
из отдельных книжек. Это, так сказать, избранное, туда вошло все самое стоя-
щее из всех моих бесчисленных изданий. Кроме того, Вы все равно едва ли могли бы 
использовать эмигрантский набор, потому что во всех книжках разные шрифты, 
и набор не всегда доброкачественный». 
Из письма от 7 сентября 1989 года: «Если Вас не устроит просто “Рассказы”, то 
можно вынести на обложку название почти любого из рассказов, желательно од-
носложное: “Представление”, “Голос” и т.д. Может быть - “Полковник говорит-лю-
блю!”? Но об этом рано говорить. Еще раз сердечно благодарю Вас за внимание.
Простите за педантичный и мелковатый по духу текст, но, как говорила Л.К.Чу-
ковская - “Точность — лучший заменитель таланта”».

25 000 - 40 000

43

44

45

Владимир Иосифович Уфлянд (1937-2007) 
— поэт, прозаик, художник, перевод-
чик. В 1964 г. вместе с М. Шемякиным, 
В. Овчинниковым, и др. участвовал в 
запрещенной выставке художников-ра-
бочих Эрмитажа. Зарабатывал на жизнь 
написанием текстов для телепере-
дач, музыкальных фильмов. Наиболее 
известные — к песням для кинокартины 
«Небесные ласточки». Как поэт публи-
ковался в самиздате. Один из близких 
друзей И. Бродского, высоко ценившего 
творчество Уфлянда и не раз называв-
шего его своим учителем.

Ольга Станиславовна Ляэур — редактор издательства «Советский писатель» и  первая 
жена писателя Сергея Каледина — в 1989–1990 гг. вела переписку с Сергеем Довлато-
вым по поводу подготовки публикации сборника его избранной прозы в «Советском 
писателе». При жизни писателя книга в СССР не вышла.
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Владимир Уфлянд. 1990. Фотопортрет. 
Серебряно-желатиновый отпечаток. - 1 л.; 

12,5х17,5 см.

Из архива семьи Беломлинских.
6 000 - 10 000

48

Иосиф Бродский и Лев Лосев на пароме. 1989. Нью-Йорк. Две фотографии. - 2 л., 8х13 см.

Из архива Владимира Уфлянда.
10 000 - 20 000

Бродский, И.А. Примечания папоротника / Иосиф Бродский. – Bromma: Hylaea, [1990]. – 52, [1] 
с.; 22,2 х 16,2 см

В иллюстрированной издательской обложке. Коллекционная сохранность.

Шведский издатель и литературовед Бенгт Янгфельдт, готовивший книгу к 
печати, вспоминал: «Меня всегда поражало халатное, почти безразличное 
отношение Иосифа к изданию своих произведений. На мой вопрос, чем это 
объясняется, он ответил, что, пока жил в Советском Союзе, не мог влиять 
на судьбу своих стихов, и это определило его позицию навсегда; был рад, что 
его вообще печатают. Мы условились, что я наберу на компьютере стихи, 
написанные им после выхода «Урании» (1987), чтобы потом обсудить этот 
вопрос; так родилась мысль об издании сборника «Примечания папоротни-
ка» — название было предложено мной. Я хотел, чтобы книга вышла к его 
50-летию, но без его ведома, как сюрприз… Иосиф знал, что сборник гото-
вится, но о том, когда выйдет, не имел никакого представления — и не инте-
ресовался. Но, увидев книгу по приезде в Швецию, очень обрадовался, особенно 
обложке. Береговой пейзаж художника Эрнста Нурлинда с согнутой ветром 
сосной показался мне на редкость подходящим для поэта, выросшего «подле серых цинковых волн» Балтийского моря.» (Б. Янгфельдт. Язык 
есть Бог. Заметки об Иосифе Бродском. М., 2012). 

Редкая книга И. Бродского, изданная в Швеции. Турчинский. С. 78.
15 000 - 25 000

Иосиф Бродский и Владимир 
Уфлянд. 1989. Лондон. Фотогра-

фия. - 1 л.; 14,6х14,3 см.

На обороте надпись рукой Уфлянда: “Лондон, 1989, 
квартира Татьяны Чемберс (Таня Мосеева)”, до-
бавлено другой рукой: “Иосиф Бродский, Володя”.
 
Из архива Владимира Уфлянда.

10 000 - 20 000

46

47

49
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Бродский, И.А. [автограф]. Часть речи. Избранные стихи 1962-1989 / Иосиф Бродский. - М.: «Худо-
жественная литература», 1990. - 527 с., портр.;  16,5×11,5 см.

В иллюстрированной издательской обложке. 

На авантитуле дарственная надпись автора, адресованная Петру и Эле Вайлям: «18-е мая 1995 / Нью Йорк / Дорогим моим / Пете и Эле 
/ с огромной нежностью / от Иосифа, / мужа Марии, / отца Анны / и автора этого / сборничка».
«Компактная книжка, которой И.Б. чаще всего в последние годы пользовался на чтениях, подарена за день до нашего отъезда в Прагу 
во время прощального обеда с И.Б. и Марией во вьетнамском ресторане в Чайнатауне, где Иосиф издевательски острил по поводу 
бескрайнего поля шпекачек, ожидающего нас вместо нью-йоркского кулинарного изобилия. Надпись же замечательна порядком, в 
котором И.Б. перечислил свои роли» (Из пояснений Петра Вайля).

Из архива Петра Вайля.
Один из первых сборников, вышедших в России.
Турчинский, 1961-1991, с. 78

150 000 - 250 000

Иосиф Бродский и Александр Кушнер. 
1991. Нью-Йорк. Фотография. Серебря-

но-желатиновый отпечаток. - 1 л.; 10х15 см.

Из архива семьи Беломлинских.
10 000 - 15 000

Бродский, И.А. [автограф]. Набережная неисцелимых: тринадцать эссе / Иосиф Бродский. - М.; 
«Слово», 1992. - 256 с., ил.; 20x14 см.

В иллюстрированной издательской обложке.
На тит. л. дарственная надпись автора, адресованная Петру и Эле Вайлям: «31 I 1994 Нью-Йорк. Милым Пете и Эле накануне их отъез-
да в описанное здесь место от неисцелимого Иосифа».

По воспоминаниям Петра Вайля, «мы с женой от-
правлялись в Венецию на карнавал, чему предше-
ствовали долгие разговоры с И.Б. о его любимом 
городе и о том, что сам он на карнавале не бывал: 
«Всегда ведь преподаешь в это время». Весь двухне-
дельный праздник прошел под знаком заботливой 
внимательности Иосифа: мы жили в квартире уез-
жавшей на это время его знакомой, ходили в его лю-
бимые рестораны под водительством местного 
американца - художника Роберта Моргана, которо-
му посвящена «Набережная», были в гостях у друга 
И.Б. - Джироламо Марчелло, в его палаццо ХVI века».

150 000 - 250 000

50

51

52

Петр Львович Вайль 
(1949—2009) — писатель,  
журналист, радиоведу-
щий. В 1977 году эмигри-
ровал в США. С 1984 года 
сотрудничал с Русской 
службой радио «Свобо-
да». С 1995 года жил в 
Праге.
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[Бродский, И.А., автограф]. Дарственная надпись и рисунок на меню ресторана «Buca 
di Sant’Antonio». 1995.

Дарственная надпись Иосифа 
Бродского, адресованная Петру 
Вайлю: «На память о Великой Лукке, 
/ где мы нажрались с Петей в Буке / 
25 IX 1995 Lucca Иосиф Бродский». 
Ниже рисунок кота и надпись, сде-
ланная  Марией Бродской: «С днем 
рождения! / Целую Мария».
«В этом ресторане мы отмечали 
мой день рождения, когда гостили 
у Марии и Иосифа в Тоскане, под 
Луккой. Башни города, в том числе 
знаменитая, с деревьями на крыше 
- на заднем плане. На переднем И.Б. 
изобразил себя в виде кота /излю-
бленный образ: см., например, «На-
бережную неисцелимых»/, рядом за-
печатлев собственный каламбур» 
(Из записей Петра Вайля).

Из архива Петра Вайля.

200 000 - 300 000

Петр Вайль и Александр Генис. Петербург. 
1990-е. Фотограф - Валерий Плотников. -1 л.; 

24х18 см.

На обороте штамп и надписи фотографа.
10 000 - 20 000

Иосиф Бродский. Начало 1990-х. Фотограф — Александр Либерман. Оригинальный отпе-
чаток. - 1 л.; 25x20 см.

Фотография Бродского была сделана в имении Либерманов, где поэт часто гостил. Приложен автограф стихотворения Александра 
Либермана «Опять сентябрь, конец жары!...». 1989. Рукопись. - 1 л.; 20x15 см.

10 000 - 20 000

53

54

55

Александр Либерман (Алекс; 
1912-1999) — французский 
и американский худож-
ник, скульптор и редактор. 
Дружбе Бродского с Алексан-
дром Либерманом и его 
женой Татьяной Яковлевой, 
в которую в 1920-х годах был 
влюблен Владимир Маяков-
ский, посвящена глава «Либер-
маны и Либермания» в книге Л. 
Штерн «Ося, Иосиф, Joseph».

Валерий Федорович Плотников (1943) — 
один из ведущих и известнейших россий-
ских фотографов. После окончания ВГИКа 
(1969) занялся профессиональной фотогра-
фией, специализируясь на портретной 
съемке. 
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[Бродский, И.А., Гордин, Я.А., Кушнер, А.С., Володин, А.М., Якимчук, Н.А., автографы]. 
Заявление Совета Фонда русской поэзии. 1990-1991. Машинопись. - 1 л.; 30x21 см. 

Заявление Совета  Фонда русской поэзии, задуманного 
«...чтобы в России в очередной раз не прервался текущий 
литературной процесс и новое поколение литераторов 
могло выпускать поэтические книжки». Подписано Иоси-
фом Бродским, Яковым Гординым, Александром Кушне-
ром, Александром Володиным, Николаем Якимчуком.
Приложено:
1. Якимчук, Н. А. [автограф]. Дело Иосифа Бродского: 
как судили поэта / Николай Якимчук. - СПб: “Северная 
звезда”, 2005. - 93 с. ; 20x13 см.
В иллюстрированной издательской обложке. На тит.л. 
подпись автора: «Авторский экземпляр Н Якимчук».
2. Якимчук, Н. А. [автограф]. Дело Иосифа Бродского: 
как судили поэта / Николай Якимчук. - СПб: “Реноме”, 
2018. - 112 с. ; 20x13 см.
В иллюстрированной издательской обложке. На тит.л. 
подпись автора: «Авторский экземпляр Н Якимчук».

60 000 - 100 000

56

Бродский, И.А. [автограф]. Дарственная надпись поэта пианисту Александру Избице-
ру в записной книжке. 1993.

На первой стр. записной книжки, подаренной Иосифом Бродским пианисту ресторана “Русский самовар”,  надпись поэта: “В День благода-
рения”.
Единственная запись в книжке.
По воспоминаниями Александра Избицера, «в те дни в Москве были трагические события, и Бродский, надписывая книженцию, сказал: 
«Здесь - Thanksgiving, там - Tanksgiving».

50 000 - 80 000

Иосиф Бродский. Фотопортрет. Фотограф – 
Михаил Лемхин. Авторский отпечаток. – 1 л.; 

24 х 18 см.
20 000 - 30 000

57

58

Николай Алексеевич Якимчук (1961) — поэт, драма-
тург, режиссер. Главный редактор альманаха 
«Петрополь». С 1989 года издал более 450 книг 
поэзии и прозы современных авторов.

Михаил Абрамович Лемхин (1949) – писатель, фотограф. В 
эмиграции с 1983 года. Оформил множество изданий и 
опубликовал две авторские книги “Missing Frames” (предисло-
вие Ольги Андреевой-Карлайн) и “Joseph Brodsky, Leningrad: 
Fragments” (предисловие Чеслава Милоша, послесловие 
Сюзанны Зонтаг). Его работы хранятся во множестве государ-
ственных и частных коллекций — от Центра Картье-Брессона 
в Париже до Государственного Русского музея в Петербурге 
(где в 2005 году состоялась его персональная выставка). Член 
Международной ассоциации художественных критиков, 
Гильдии кинокритиков и киноведов России и российского 
Киносоюза.
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Иосиф Бродский. Фотопортрет. Фотограф 
– Михаил Лемхин. Авторский серебряно-же-

латиновый отпечаток. – 1 л.; 24 х 18 см.

20 000 - 30 000

[Прижизненные издания]. Бродский, И.А. 
Два сборника, изданные в ЭССР. 1990.

1.Размером подлинника: Сборник, посвященный 50-ти летию 
Бродского / Иосиф Бродский. - Таллинн : Tallinn, 1990. - 255 c., ил.;  
20 x 14,5 см. 
В издательской  иллюстрированной обложке. 
2. Стихотворения / Иосиф Бродский. - Таллин : Ээсти раамат, 1990. 
- 255 c. 20x14,5 см.

3 000 - 5 000

[Прижизненные издания]. Бродский, 
И.А. Три сборника. 1990-1991.

1.Осенний крик ястреба: Стихотворения 1962-1989 годов  
/ Иосиф Бродский. - Л.: ИМА-пресс, 1990. - 127, [1] с. ; 20х13 см.
В шрифтовой издательской обложке.
2. Бродский И.А. Холмы. Большие стихотворения и поэ-
мы / И.А. Бродский; сост. Я. Гордин; автор статьи С. Лурье; ху-
дож. Б. Денисовский. -  Л.: Киноцентр, Пушкинский фонд 1991. 
- 360 с., ил., портр.; 20x13 см. 
3. Бродский И. А. Рождественские стихи / Иосиф Бродский;  
оформ. А. Анно. -  М.: Издательство «Независимая газета», 
1992. - 60, [4] с., ил. 16,5x12 см.

6 000 - 10 000

[Единственное прижизненное издание для детей]. Бродский, И.А. Баллада о маленьком 
буксире / Иосиф Бродский; Худож. З. Аршакуни; [Вступ. ст. Е. Путилова]. - Л.: Дет. лит. Ленингр. отд-

ние, 1991. - [16] с.: цв. ил.; 21,5х19,5 см.

В иллюстрированной издательской обложке.
3 000 - 5 000
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Иосиф Бродский в ресторане «Русский самовар». Нью-Йорк. 1990-е. Три фотографии. Сере-
бряно-желатиновые отпечатки. - 3 л.; 10х15 см.

На снимках — Иосиф Бродский, Михаил Петров, Александр Избицер.

Поэт, по воспоминаниям друга, «иногда устраивал в «Самоваре» удивительные концерты. Очень любил петь, но, надо признаться, делал 
это чудовищно. Зато самозабвенно. Выходил к роялю и пел русские народные песни». Ресторану посвящены знаменитые строки Бродского: 
«Зима! Что делать нам в Нью-Йорке? / Он холоднее, чем луна. / Возьмем себе чуть-чуть икорки / И водочки на ароматной корке... / Погреемся 
у Каплана».

10 000 - 15 000

Бродский, И.А. [автограф].  Бог сохраняет все / Иосиф Бродский. -  М.: “Миф”, 1992. - 302 с. 
21х14 см. 

В издательском коленкоровом переплете с цветным художественным тиснением. 

На титульном листе дарственная надпись автора: «11-е июня 1993 Нью-Йорк. Иосифу от его тезки с нежностью и с признательностью Иосиф 
Бродский». 

150 000 - 250 000

63

Иосиф Бродский. South 
Hadley. Февраль 1995. 

Фотограф - Виктор Штерн. Пять 
фотографий. - 5 л.; 10х15 см.

15 000 - 25 000

64

65
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Бродский, И.А. [автограф]. Записка, адресованная Александру Избицеру. 2 апреля 1995. 
Нью-Йорк. - 1 л.; 12х8 см.

Дарственная надпись поэта на л. для записей из ресторана «Русский самовар»: «Александру Избицеру с нежностью и с безграничной призна-
тельностью. / Иосиф Бродский / 2-е апреля 1995 / Или всегда 5».

 «Для меня долгие годы оставался загадочным вечер, когда Иосиф пришёл в ресторан один, не пил, не ел, сел не на обычное своё место, а 
за столик напротив рояля и долго слушал моего Бетховена. Лишь совсем недавно мне рассказали, что Бродский как-то решил прийти в 
ресторан специально, чтобы послушать меня: он сказал об этом Роману в присутствии нескольких человек, один из которых и рассказал 
об этом мне. Когда Роман подтвердил, для меня это стало достоверным фактом. По счастливому совпадению, в тот вечер в ресторане 
были мои родители, и мама сделала несколько снимков» (из интервью Александра Избицера).

50 000 - 100 000

Иосиф Бродский в кафе “Ст. Петербург” после выступле-
ния. Бостон. 1995. Фотография Н. Шлезингера. Серебря-

но-желатиновый отпечаток. - 1 л.; 15х10 см.

10 000 - 20 000

Иосиф Бродский в ресторане “Рус-
ский самовар”. 1995. Две фотографии. 

Серебряно-желатиновые отпечатки. - 2 л.; 
10х15, 15х10 см.

10 000 - 20 000

66
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Александр Владимирович Избицер (1953) — пианист, педагог, литератор. Закончил Ленинградскую консерваторию по классу рояля 
и режиссуры музыкального театра. Как пианист, участник камерных ансамблей, концертировал в России, Украине, США, Канаде, 
Франции, Италии, Испании, Германии, Нидерландах. Записал пять дисков, в том числе, с транскрипциями Листа и Сонатами Бетхо-
вена. За диск с песнями А. Вертинского радиостанция «Свобода» назвала А.Избицера «Человеком года Русской Америки» (2007).
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[Последняя фотография поэта]. Иосиф Бродский. 
Фотопортрет. 1996. Нью-Йорк. Фотограф - Сергей 

Берменьев. Авторский отпечаток. - 1 л.; 35х28 см.

На обороте надпись: “Сергей Берменьев 1996 г. Последнее фото Бродского”.

25 000 - 50 000

Сьюзен Зонтаг, Роман Каплан, Михаил Барышни-
ков, Юз Алешковский в дни прощания с поэтом. 

1996. Фотограф - Наталья Шарымова. Четыре фотографии. - 
4 л.; 10х15, 15х10 см.
На обороте двух фото - надписи фотографа.

6 000 - 10 000

Дронников, Н.Е. [автограф]. Бродский / текст А. Бернера. - Париж: ДК, 1996. [66] л., ил; 8 цв. ил. 
31,5×21,8 см. - 30 нум. экз. 

Экземпляр № 17. В издательской обложке с акварельным рисунком «Мостовая Венеции». В крафтовой суперобложке. На авантитуле 
штемпельный экслибрис: «Из книг Дмитрия Тарасенкова». На свободном л. перед титулом дарственная надпись художника созда-
телю самиздатского поэтического альманаха “Синтаксис”: «Гинзбургу / Как все это / было давно, / Алик. / Николай Дронников / 3 июля 
1996 / Иври».

Издание, датированное апрелем 1996 г., явилось откликом на 
смерть Бродского и желание поэта быть похороненным в Вене-
ции. Книга включает черно-белые репродукции его портретов, 
нарисованных Николаем Дронниковым с 1984 по 1994 год, а 
также восемь «Акварелей Италии», выполненных вручную (на 
каждой карандашная подпись художника). Заканчивается книга 
воспоминаниями автора о знакомстве с Бродским в Ленинграде 
в 1963 г.

6 000 - 10 000

69

70

71

Сергей Сергеевич Берменьев (1964) — фотохудож-
ник, портретист. Заслуженный деятель искусств 
России. Автор 11 книг, нескольких персональных 
выставок в России и за рубежом.

Николай Егорович Дронников (1930) – художник. Живописец, график, скульптор, издатель авторских книг. С 1972 г. живет в Париже, 
летописец русской эмиграции. Входил в Ассоциацию русских художников и скульпторов, живущих во Франции, и в Ассоциацию 
друзей Михаила Ларионова и Натальи Гончаровой, занимавшуюся сохранением творческого наследия художников. Выпустил более 
40 рукотворных книг, отпечатанных на домашнем печатном станке тиражами в нескольких десятков экземпляров.
Александр Ильич Гинзбург (1936 —  2002) — журналист, издатель, участник правозащитного движения, член Московской Хельсинкской 
группы. В 1959—1960 годах осуществил давнюю мечту — составил самиздатский поэтический альманах «Синтаксис». В журнал были 
включены неопубликованные стихи Сапгира, Холина, Глазкова, Окуджавы, Ахмадулиной, впервые напечатаны стихи Бродского и др. 
Успели выйти 3 номера. Каждый включал 10 авторов с пятью стихотворениями.



 28 ИОСИФ БРОДСКИЙ

Марамзин, В.Р. [автограф]. Две книги, в которых значительная часть повествования  свя-
зана с Иосифом Бродским. 2007. 

1.Марамзин, В.Р. [автограф]. Страна Эмиграция: роман. Часть вторая: Картезианства сладость / Владимир Марамзин. - Париж: 
«Эхо», 2007.  
В иллюстрированном издательском переплете. Подпись автора на тит.л. и его рукописные комментарии на полях некоторых стр. 
2. Марамзин, В.Р. [автограф]. Вынужденные сочинения / Владимир Марамзин. - Париж: «Эхо», 2007.  
В иллюстрированной издательской обложке. Подпись автора на тит. л.: «Мой экземпляр [подпись]». Рукописные комментарии автора на 
отдельных стр.

8 000 - 15 000

[Венцлова, Т., автограф]. Venclova, T. Winter Dialogue: Poems / Tomas Venclova. - Northwestern 
University Press, 1999. - 150 c.; 21,5 x14 см.

В иллюстрированной издательской обложке.
На авантитуле дарственная надпись автора: «Дорогой Люде 
/ с разнообразными, / но неизменно / добрыми / чувствами / 
99 IX 8 / [ подпись]».
Из архива Людмилы Штерн.

5 000 - 10 000
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[К истокам ресторана “Русский самовар”, разоблачение тунеяд-
ца Романа Каплана]. Вечерний Ленинград. 1963. № 210 (5447), 5 
сентября. - 4 с. 

На с. 4 опубликован “подвал” М. Медведева “Тунеядцам не будет пощады!”, в котором автор клей-
мит Романа Каплана. Среди общественных обвинителей упоминается Лернер, который затем станет 
доносителем на Иосифа Бродского, и выражается надежда, что исчезнувший из Ленинграда “тунея-
дец” будет найден и наказан. Вовремя уехавшего в Москву Каплана не найдут, и энергия обвинителей 
переключится на другого “тунеядца” - 24-летнего Иосифа Бродского. Фельетон «Окололитературный 
трутень», подписанный А. Иониным, Я. Лернером, М. Медведевым,  открывший травлю  поэта, выйдет 
через два с небольшим месяца («Вечерний Ленинград», 29 ноября 1963).
Приложена книга - Эткинд, Е.Г. Процесс Иосифа Бродского / Ефим Эткинд. - London: Overseas 
Publication Interchange Ltd, 1988. - 176 с., ил.; 18x12 см.
В иллюстрированной издательской обложке.

5 000 - 10 000

74

Томас Венцлова (1937) — литовский поэт, переводчик, 
литературовед, эссеист, диссидент и правозащитник. 
Иосиф Бродский, которого связывали с ним, дружеские 
отношения, посвятил Томасу Венцлова стихотворение 
«Литовский ноктюрн».
Людмила Яковлевна Штерн (1935) - писательница, журна-
листка, переводчица. Эмигрировала с семьей в США 
(1976). Автор книг о своих близких друзьях Иосифе 
Бродском, Сергее Довлатове и др.

Роман Аркадиевич Каплан (1937) – литературовед, искусствовед, переводчик. Создатель и совладе-
лец вместе с Иосифом Бродским и Михаилом Барышниковым ресторана «Русский самовар» в Нью- 
Йорке. Иосиф Бродский и Роман Калан познакомились в Ленинграде в начале 1960-х годов. Спустя 
десятилетние дружеское общение продолжилось в Нью-Йорке, где оба оказались после эмиграции 
из СССР. Каплан, став директором галереи Нахамкина, устраивал там поэтические вечера, в частно-
сти Бродского. В 1987 году нобелевский лауреат вместе с Михаилом Барышниковым и Романом 
Капланом стал совладельцем ресторана «Русский самовар», в котором любил проводить вечера. 
Ефим Григорьевич Эткинд (1918-1999) — филолог, историк литературы, переводчик, создатель 
школы поэтического перевода. Доктор филологических наук, профессор многих университетов. 
В 1964 году выступил свидетелем защиты на процессе Иосифа Бродского, суд вынес в его адрес частное определение, после чего 
Эткинд получил взыскание ЛО СП СССР, в котором состоял с 1956 года. В 1972—1973 годах участвовал в подготовке самиздатского 
(«марамзинского») собр. соч. Бродского. В 1974 году выслан из СССР.
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Кушнер, А.С. [автограф] “О, вещая душа моя…”. 2018. Чистовая рукопись стихотворения, черно-
вики, машинописный экземпляр с подписью автора. - 4 л.; 29х21 см.

15 000 - 25 000

Найман, А.Г. [автограф] Оммаж И. Б. 6 января 2014. Руко-
пись. - 1 л.; 29x21 см.

Автограф стихотворения Анатолия Наймана, посвященного Иосифу Бродскому и отсылаю-
щего к его рождественским стихам. 
 Подходит Рождество, и нет того,
 кто про отца писал и про младенца,
 их видя сквозь замерзшее стекло
 как инеем подернутое солнце,
 эмаль и листья на пурпурном сердце,
 царь-вензель, родословий заусенцы, -
 и блеск. В топазах, может быть, шатры
 волхвов. Верблюдов поступь, звезд бубенчики.
 В зените – ту. Галактик врознь шары.
 Верстак отца – как он на глаз младенчика.

15 000 - 25 000

[Каплан, Р.А., автограф] Найман, А.Г. Роман с Самоваром / Анатолий Найман. - [Б.м.]: Новый 
медведь, [2006]. — 271 с.; ил.; 24,4х15,3 см.

В цветном издательском картонажном переплете. Содержит множество ил-
люстраций, воспроизводящих рукописи, рисунки и фотографии из собрания 
Романа Каплана, совладельца - вместе с Иосифом Бродским и Михаилом Ба-
рышниковым - ресторана «Русский самовар» в Нью-Йорке. 
На тит.л. дарственная надпись Романа Каплана: “Оле и Андрею с любовью и 
давней памятью. Ваш Роман Kaplan / 25 апреля 2016 г. в Нью Йорке”.
Коллекционная сохранность.
«Книгу «Роман с самоваром» сочинил поэт, и, собственно говоря, она и пред-
ставляет собой поэму, хотя и написанную в прозе: в ней есть внутренний поэтический ритм, каждый новый абзац – как новая поэ-
тическая строфа. Это поэма о Каплане, о его неординарной судьбе, о его клубе «Русский самовар», о его жене Ларисе, женщине редкой 
прелести и очарования, о брате-близнеце Толе, о друзьях и посетителях ресторана» (Из рецензии Нины Аловерт). 
Не поступала в продажу. Отсутствует в каталогах РГБ и РНБ.

10 000 - 15 000
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Анатолий Генрихович Найман (1936) – поэт, 
переводчик, эссеист, прозаик, мемуарист. Литера-
турный секретарь Ахматовой в последние годы ее 
жизни (1962–1966), а также – соавтор по переводам 
Дж. Леопарди (опубликованы в 1967). 
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Русская культура в изгнании. Архив «Русский самовар»: автографы, графика, гостевые альбо-
мы, фотографии. Каталог. - М.: Антиквариум, 2017. - [3], 354, [2] c, илл.; вкладыш. - 28,5х24 см. - 99 экз.
В иллюстрированной издательской обложке и суперобложке.

«Russian Samovar», расположенный в самом сердце Нью-Йорка, на Манхеттене, — не просто гастрономическое заведение в стиле a la russe. 
Три знаковых личности - Иосиф Бродский, Михаил Барышников и Роман Каплан - стали его совладельцами, определив особое значение 
ресторана в жизни русской эмиграции. По замечанию одного из завсегдатаев, поэта Анатолия Наймана, это место имело, без преуве-
личения, сакральный смысл, являясь местом встречи тех, кто, казалось бы, нигде и никогда уже не мог встретиться. Здесь собиралась 
вся русская эмиграция, все, считающие себя причастными к русской культуре, звезды спорта, политики. Среди посетителей — Довлатов, 
Алешковский, Аксенов, Ахмадулина, Окуджава, Вишневская, Ростропович, Башмет, Бутман, Михалков, Церетели, Кабаков, Комар, Мела-
мид, Брускин, Тюльпанов (список бесконечен). Захаживали и американские звезды: Стрейзанд, Форман, Миннелли, Сталлоне. Практически 
все оставляли отзыв в гостевом альбоме: стихи, рисунки, кто-то вклеивал фотографию с шуточной надписью. Поэты и писатели дарили 
книги с автографами, художники —  работы. Так складывалась коллекция «Русского самовара». Однажды в нем случился большой пожар, и 
часть коллекции, висевшая на стенах, погибла, но удивительным образом гостевые книги сохранились: в последний момент их спасли от 
огня. Эти «нетленные рукописи» —  уникальный артефакт эпохи, памятник «русской культуры в изгнании», зафиксировавший многогран-
ную творческую среду, и аналога ему нет.

5 000 - 10 000

Иосиф Бродский и его окружение. Четыре каталога Аукционного дома “Антиквариум”.

3 000 - 5 000

Иосиф Бродский. Памятная медаль. 1994. Скульптор - С.В. Иванов. Гравер - Л.С. Бюгер. Бронза. 
Диаметр - 60 мм. - 300 экз.

10 000 - 20 000
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 31ПРАВИЛА ПРОВЕ ДЕНИЯ АУКЦИОНА

ПРАВИЛА ПРОВЕДЕНИЯ АУКЦИОНА

ОБЩИЕ ПОЛОЖЕНИЯ
1.1. Устроителем аукциона является Общество с ограниченной ответственностью «Аукционный Дом Антиквариум», в после-
дующем «Устроитель» или «Аукционный дом». Целью проведения аукционных торгов является реализация устроителем аукциона 
участникам аукциона выставленных на торги предметов искусства и коллекционирования.
1.2. ООО «Аукционный Дом Антиквариум» в своей деятельности руководствуется настоящими правилами и положениями и 
действующим законодательством Российской Федерации.
1.3. Аукционный дом выступает в качестве агента Продавца.
1.4. Во время торгов устроитель действует через аукциониста и секретаря, в остальное время — через своих законных предста-
вителей.

УЧАСТИЕ В ТОРГАХ
2.1. Участниками аукциона могут являться любые дееспособные физические лица, достигшие восемнадцатилетнего возраста и 
юридические лица.
2.2. ООО «Аукционный Дом Антиквариум» оставляет за собой право отказать в участии в торгах без объяснения причин.
2.3. Сотрудники аукционного дома вправе запросить у потенциального участника торгов документы, удостоверяющие личность 
участника аукциона, выписки со счетов и другие финансовые документы, подтверждающие платежеспособность участника аукциона.

ОЧНОЕ УЧАСТИЕ
3.1. Для очного участия в аукционе потенциальный покупатель должен оформить заявку на участие (зарегистрироваться), пре-
доставить ксерокопию паспорта перед началом торгов и получить номерную карточку.
3.2. Номерная карточка является единственным свидетельством, подтверждающим право на очное участие в торгах.
3.3. Заполняя регистрационную карточку, участник торгов подтверждает свое согласие с правилами проведения аукциона и 
свое обязательство оплатить приобретенные им предметы.
3.4. Участник торгов несет ответственность за любые ставки, сделанные его карточкой.

ЗАОЧНОЕ УЧАСТИЕ
4.1. Если участник не может присутствовать на торгах, он может в срок не позднее суток до начала аукциона передать по элек-
тронной почте или лично устроителю аукциона заполненный бланк заявки на заочное участие (поручение), указав номер интере-
сующего лота, его название и максимальную цену, которую он готов заплатить за него. Заявка считается принятой, если на ней есть 
отметка о приеме заявки устроителем торгов.
4.2. При одинаковых заочных ставках на один и тот же лот приоритет имеет заявка принятая устроителем ранее.
4.3. В случае, когда потенциальный Покупатель не является постоянным клиентом аукционного дома «Антиквариум», Устроитель 
вправе потребовать задаток в размере 10% от суммы сделанной заявки.
4.4. Устроитель торгов, получивший заявку на заочное участие в аукционе, обязуется приобрести для покупателя лоты по мини-
мально возможной цене.
4.5. Аукционный дом не несет ответственности за невыполнение письменного предложения и ошибки или упущения в связи с 
ним.

УЧАСТИЕ В ТОРГАХ ПО ТЕЛЕФОНУ.
5.1. Заявка на торги по телефону осуществляется также как заявка на заочное участие.
5.2. Подавая заявку участник подтверждает свое обязательство своевременно оплатить предмет в случае успешного участия в 
аукционе.
5.3. Подавая заявку на участие в торгах по телефону участник тем самым подтверждает свое обязательство купить этот лот по 
стартовой цене.
5.4. Устроитель аукциона не несет ответственности за качество телефонной связи.

ПРЕДСТАВИТЕЛЬСТВО НА АУКЦИОНЕ
6.1. Участники торгов могут представлять свои интересы через своих представителей.
6.2. Представители обязаны предоставить нотариально заверенную доверенность на право участия в торгах, а представители 
юридических лиц, кроме того, — гарантийное письмо организации на имя устроителя аукциона с обязательством оплатить куплен-
ный лот.
6.3. Отказ от исполнения обязательства по оплате товара и возражения, основанные на превышении представителем своих 
полномочий или неверном истолковании воли доверителя, недопустимы.

ПОРЯДОК ПРОВЕДЕНИЯ ТОРГОВ 
7.1. Официальным источником сведений о предметах, выставляемых на торгах, является каталог аукциона.
7.2. После проведения аукциона претензии по качеству и состоянию предметов не принимаются и не могут являться основани-
ем для отказа от оплаты приобретенных лотов.
7.3. До начала торгов участники могут ознакомиться со всеми лотами на предаукционной выставке, сроки и место проведения 
которой, указаны в каталоге аукционного дома «Антиквариум».
7.4. Аукционный дом «Антиквариум» прилагает все усилия, чтобы описать каждый лот максимально полно и достоверно, но не 
несет ответственности за возможные ошибки или неточности, а также отсутствие какой-либо информации в статьях с описанием 
предметов.
7.5. Потенциальному покупателю рекомендуется внимательно ознакомиться с лотами самому или с помощью компетентных в 
данной области лиц.
7.6. Решение о покупке Покупатель принимает самостоятельно, на основании просмотра представленных лотов.
7.7. Заказ каталога осуществляется:
 — по телефону;
 — по электронной почте.
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7.8. Ведение торгов осуществляет аукционист, действующий по Доверенности от Устроителя аукциона.
7.9. Все спорные ситуации, возникающие в ходе торгов, разрешаются аукционистом, а также секретарем аукциона, имеющим 
приоритет в принятии окончательного решения.
7.10. Аукционный дом «Антиквариум» оставляет за собой право снять любой лот с торгов без объяснения причин.
7.11. Лоты выставляются на торги в том порядке, в котором они пронумерованы в каталоге аукциона.
7.12. Аукционист выставляет лоты на торги и объявляет его номер, название и стартовую цену. Если на лот оставлен заочный бид, 
аукционист сообщает данный факт.
7.13. После объявления аукционистом цены лота, поднятие участником аукциона своей номерной карточки означает его безусловное 
и безотзывное согласие купить данный лот по объявленной аукционистом цене. Каждое последующее поднятие карточек участника-
ми означает согласие приобрести лот по цене, превышающей предыдущую на один шаг.
7.14. Шаг, на который увеличивается цена лота во время торгов, составляет приблизительно 10% от текущей цены лота. Аукционист 
имеет право устанавливать во время торгов другую величину шага.
7.15. Поднятие номерной карточки лицом, действующим по доверенности, а так же сотрудником Аукционного дома, участвующим в 
торгах в интересах иного лица по телефону, порождает права и обязанности непосредственно у лица, в интересах которого действу-
ют представитель или сотрудник Аукционного дома.
7.16. Покупатель и окончательная цена определяются с последним ударом молотка. Выигравшим считается участник, который предло-
жил максимальную цену поднятием своей номерной карточки, либо предложивший максимальную цену в заочном биде или при теле-
фонном участии. С этого момента лот является проданным и претензии других участников на него считаются недействительными.
7.17. В ходе проведения торгов запрещается фото-, видео- и киносъемка, аудиозапись, рекламные акции. Нарушители данного требо-
вания удаляются из зала и лишаются права посещения аукционов Устроителя.

ПОРЯДОК РАСЧЕТОВ 
8.1. Все ценовые ориентиры в каталоге указаны рублях. Сумма оплаты состоит из стоимости лота, достигнутой в ходе торгов, и комис-
сионного вознаграждения Устроителя в размере 20% от достигнутой цены. На каждый лот, достигший в ходе аукциона цены свыше 
500 000 руб., взимается комиссионное вознаграждение в размере 15% со стоимости, превышающей 500 000 руб.
8.2. Возможна оплата следующими способами:
 — наличными денежными средствами;
 — безналичным перечислением средств;
 — кредитными картами: VISA, VISA ELECTRON, MasterCard, MasterCard Electronic, Maestro, JCB, UnionPay.
8.3. При оплате лотов платежной картой необходимо дополнительно заплатить 3%.
8.4. При покупке лотов через онлайн-платформы Bidspirit.com и Smartauctions.ru дополнительно оплачивается 2%. При покупке лотов 
через онлайн-платформы Liveauctioneers.com и Invaluable.com дополнительно оплачивается 5%.
8.5. В случае если покупки не забраны в течение 15 календарных дней с момента торгов, независимо от осуществления платежа, 
Аукционный дом вправе вывезти имущество на хранение третьим лицам за счет покупателя и выдать предметы только после полной 
оплаты расходов по вывозу и хранению предметов.
8.6. В случае если по истечении 10 календарных дней с даты проведения аукциона купленные лоты не оплачиваются участником 
полностью, устроитель аукциона вправе начислить на неуплаченную сумму пени в размере 1% за каждый день с момента проведения 
аукциона.
8.7. В случае задержки оплаты на срок более 60 дней Аукционный дом вправе аннулировать сделку и потребовать с покупателя 
возмещения суммы комиссий, причитающихся как с покупателя, так и с продавца.
8.8. Аукционный дом вправе, не прибегая к аннулированию сделки, привлечь не осуществившего платеж покупателя к ответ-
ственности в размере всей причитающейся с него суммы и начать судебный процесс по взысканию ее вместе с процентами, судебны-
ми издержками и расходами, в соответствии с действующим законодательством РФ.
8.9. Все споры по оплате между покупателем и Аукционным домом решаются либо путем переговоров, либо в судебном порядке по 
месту нахождения Аукционного дома.
8.10. После полной оплаты счета Покупатель может забрать предметы в офисе Устроителя аукциона или самостоятельно оформить 
доставку одной из курьерских служб. Оплата доставки и страховка доставки оплачиваются Покупателем дополнительно.
8.11. Аукционный дом «Антиквариум» не пересылает приобретенные товары за пределы РФ и не выдает лицензий на вывоз и не может 
гарантировать Покупателю получение таких лицензий, выдаваемых Министерством Культуры РФ.

ГАРАНТИИ И ОБЯЗАТЕЛЬСТВА
9.1. Аукционный дом «Антиквариум» обязуется принимать все необходимые меры, чтобы предоставить участникам аукциона 
достоверную информацию о предметах, выставленных на продажу.
9.2. Проданные на аукционе предметы не подлежат возврату и обмену.
9.3. В случае, если на предмет, во время проведения аукциона, уже имелось экспертное заключение о его подлинности, заявле-
ние о его возможной подделке не принимается.
9.4. Заявление участника аукциона о том, что приобретенный предмет является подделкой, должно быть предъявлено устроите-
лю в течение одного года со дня проведения аукциона. Участнику аукциона необходимо предоставить не менее двух отдельных неза-
висимых экспертных заключений, выданных государственными музеями или научно-исследовательскими учреждениями Российской 
Федерации, соответствующими тематике аукциона.
9.5. Если будет убедительно доказано, что купленный на аукционе предмет является подделкой, то предмет должен быть достав-
лен Устроителю в том же состоянии, в каком он был продан в день проведения аукциона, без каких-либо изменений и вмешательств.
9.6. Средства за такой предмет могут быть выплачены устроителем аукциона покупателю после получения средств с первона-
чального владельца предмета, сдавшего его на аукцион.
9.7. Гарантия возврата распространяются только на непосредственного Покупателя предмета, что должно быть подтверждено 
соответствующими документами. Возвращаемый предмет должен быть освобожден от имущественных обязательств, что также долж-
но быть подтверждено Покупателем предмета.
9.8. Аукционный дом «Антиквариум» гарантирует своим Покупателям сохранность в тайне сведений об именах и информации о 
местонахождении клиентов, а также о купленных лотах и их стоимости.



ЛОТ 52

Иосиф Бродский. 
Дарственная надпись на книге «Набережная неисцелимых». 1992.
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